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Sz. Gy. Szeretsz-é igazán V
Ö zvegy. — Szeretlek, szeretlek; . . . he.jh, de a régi uramat csak nem tudom felejteni. Nagyon szerettem! 
Sz. Gy. — Nem bánom, lia nem is szeretsz úgy, csak több hűséggel légy hozzám!
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A Széchenyi-áldomás.
Sok programmbeszéddel ér föl 

S m éltán tapsot is nyere,
Mit a te tt  nagy emberéről 

Mond a szó nagy embere.

Szép beszéd v o lt; m agyar ízű. 
Nem affektált, nem ham is;

Nem volt pusztán léha díszmű, 
V olt igaz tarta lm a is.

A te tt  roppant emberére 
Egy erős sugárt vetett.

Ki, mig csörgött keble vére. 
Megmenté a nemzetet.

Ki felkölti K elet népit,
S ébresztője s ik e rü l:

S hogy a nép m ár alkot, épit —  
Enlelkében rom ba dűl.

Széchenyi! Te a nagyoknak 
Legnagyobbja! Oh, genie !

r
Érdem id még m int rag y o g n ak ! 

Alakod mily is te n i!

Mig a szellemed idézi
Szép szavakkal a jelen — 

Szemünk elkáprázva n éz i:
Nagyságod mily vég telen !

Yégig pillantunk ma körbe —
r
íme, az országnagyok 

Hozzád képest csupa tö rp e ; — 
Ma vezérláng nem ragyog.

Ünnepelnek kegyelettel,
Nemes jelszó nagy neved, 

Fényes példád nem veszett el — 
S mégis, senki nem követ.

Pártérdekből tusakodnak,
K iki védi igazát; 

Piszkolódnak, mosakodnak,
S elfelejtik a hazát.

M int égtél el, m it se várva,
Mind bám ulja azt a fényt —

S egy se dobná az o ltárra  
Á ldozatként a nagy >En«-t.

Küzd a ran g ért — ezt m egértük 
A hazának sok fia;

De a hon van mind csak értük,
Es nem ők »pro patria«.

H atalom ra fölkerülni
E rre  van csupán ma g o n d ;

A hazáért megőrülni
Senki többé nem bolond.

Apró l\irek.
X Szem élyi hírek. Károlyi István gróf politikai 

önérze t-tu la jd o n o s, önnagyrabeosü lnök  és m in isz tere ln ö k i n y ila t-  
kozatra-v isszavágnok , tegnap  Aczél Béla b., szépségjutalm azó s 
A ttila -s ir  lelnök tá rsaság á b an  hosszabb sé ta -u tra  in d u lt. — Ga­
rat-Malom András lisz t-m érnök , im ád o tt, neje, sziü. Dercze 
Vicza ellen vá lópört in d ito tt.  — Nánássy Ödön p a rlam en ti név­
sor-felolvasót és állító lagos n agykoruság i b izony ítonczo t, a  k o r­
elnök az e lnöki em elvényre m agához in te tte . — Zichy Jenő gr. 
ő sk u ta tó  és delnő-szem lész, ünnep iesen  k ije len te tte , hogy Milán 
v o lt szerb  k irá lly a l a  d ip lom áczia i ö sszek ö tte tést végleg m egsza­
k íto tta . — Kengyel Misa, ism ert ló h á tü ln ö k , p o litik a i p á rb a jt  
v iv o tt a Szróli zsidó fiával, ak i őt, ném i adósság k ifizetésének 
m eg tag ad ása  m ia tt,  a harangozó  e lő tt m élyen m eg sérte tte . — 
Visontai Soma önügyvéd és fü g g e tlen  b u d av ári felvonulász, ma 
esk ü d ö tt örök h ű séget d iszm agyar m entéjének . A sze rta rtá sn á l 
a  szabadelvű  p á r t  reozepcziós ta g ja i  is je len  vo ltak .

** *
X A jó példa utánzóra talált. Fraknói a Rómá­

ban búvárkodó ifjak és tudósok számára otthont ala- 
pitott. Zichy Jenő, a nemes példán felbuzdulva, mene­
dékhely létesítésén fáradoz Rómába induló nők 
számára. Váljon az úti költségről is a nemes gróf 
gondoskodik-e ?

** *
© Egy német professzorban a bacillus-fölfedezés 

bacillusát fedezték föl.
** *

A Hazánkfia lesz tehát az Osztrák-Magyar Nem­
zeti Bank kormányzója. íme van reménység, hogy 
az eddiginél magyarosabb szellem is fog ez első 
pénzintézetünkbe bele származni. Sőt biztosra vehetjük. 
Kautz jó  cautió.

Vidéki em ber a fővárosban.
— Ugyan, ha meg nem sérteném, hun is van erre a 

telegróf hivatal ?
— A telegróf hivatal ? Az a Sándor-utczán van a kép­

viselőházban.
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A j j p o n y i .
i.

A  hajában szerte j á r  ma :
H o g y  a mágnás ifjúság

A pponyit emelte vállra 
Elismervén nimbusá t.

»IVapló«, » T agbla tt« s »Bp. H ír la p « 
S  még k ik , nem is tudom én —

M ind ej eseményről im á k ,
M ert e\ roppant esemény.

S  névs\erint a mágnás ifjak  
K ik va lának?  Sem m i vicc\ , —

Teljes éjjel lesj a hir csak:
Bernit, Neuhoff s Moskovicz.

II.
Bernát, Neuhoff s Moskovicz —

Jó ur m ind a három ;
T ú l is testnek bizonyára 

Nem egy gró fon , bárón.

S  jeles ember A pponyi,
Csak sajtója árva ;

M ért nem mondta : a polgárság  
Emelte vállára . . ?

III.
A m in t a fe lség  ágyából kilép,

H all dörgő  lárm át s küldi adjutánsát, 
H ogy tudja m eg, miért e nagy kiáltás ? — 

»Felséges u r !  Csak éljenez a nép!«

»Csak éljenej s nincs más baja ? N o , szép.
De m ondd meg, ó hűséges hadsegédem , 

Őszinte a jkka l, még az egyet nékem :
M ért éljenez s kit éljenez a

Az osztrák hadsegéd sápad s 
Lélekzete és bátorsága f o g y  - 

Politikához némileg k o n y tt;

lerogy

Tépett szavából az iga \ k isü l:
»Mért éljenez a nép?« — »M ert lelkesül.«

*5 kit éljenez a nép? K it?«  — »Apponyit.«
IV .

lm , a rémes ballada,
Itt van m a g ya r , élvezd.

Kom oly vezérczikkelyekben 
íg y  olvastam én ezt.

A z úristen Apponyit 
N a g yn a k  teremtette,

De, ha balladáknak hőse —
M osolygok felette.

V.
Apponyinak a sajtója —
Öt az isten ettől ó jja !

M ig  a tintát érte ontja,
Jót akarva , egyre rontja.

M ég tán Boulanger sem látott 
Ilyen komikus reklámot.

A pponyinak nincs — az égre! 
Ilyen hűhóra szüksége.

Ó jeles nemzeti-párti 
G róf, miért nem mondod m ár ki. 

» U gyan fo g já to k  be szátok,
Ne öőgjetek! — vakapátok!«

E e c z e p c z i ó .
— Farsangi tudósítás. —

Hamarabb létesült, mint sem gondolták. Nem a 
bál, hanem a reczepczió. Törvénybe nem igtatták, ha­
nem azért már megvan. Derék hírlapíró, a te müved ez! 
Az »Otthon« bálja fényesen sikerült. Nem számitgat- 
juk a krajczárokat, melyek tiszta nyereségül meg­
maradtak. K i is nézne itt anyagi haszonra? Mi csak 
az erkölcsi hasznot lá tjuk ; és a reczepcziót ilyennek 
tekintjük.

A kételkedőket elég a jelen voltak lajstromára 
utalnunk. Ott voltak:

Andrássy T ivadar grófné, Ábelesz Mórné, Apponyi Alber- 
tine comtesse, Apfelbaum N aftaliné, Bethlen András grófné, 
B ettelheim  Rubenné, Conti Adelina grófné, Cohn Dávidné, 
Cziráky G abriella grófné, Zuckerm ann Lázárné, Draskovicb 
L eontina grófné, Teitelbaum  Izidorné, Bdelsheim-Gyulay báróné, 
E delstein Á brahám né, E estetich Olivia, Feuerstein Izsákné, 
Gerliczy H enriette  báróné, T urteltaub Salamonná, Hugonnay 
Amanda, H eum ann Izráelné, Inkey Eleonora báróné, Ingusz 
Léviné, K uún T hekla grófné, Kohn Dávidné, L ip thay  Lídia 
báróné, L andauer Lipótné, Mikes Ludm illa grófné, MandeVbaum 
Mózsesné, Nikolich Filippine_ báróné, Nebbich Fülöpné, O’Donell 
Eulália grófné, O hrenstein Á ronné, Prónay Desideria báróné, 
Pinkász Jakabné, Révay Simon báróné, R ettig  Simonné, Szapáry 
Gyula grófné, Spitzer Á brahám né, Széchenyi T ivadar grófné, 
Seiífensteiner Salamonná, Török Olga grófné, Trebitsch Benjá­
m inná, 'Wenckheim Rudolfine báróné, W ahrm ann Rebekka, 
Zichy Eugénie, S icherm ann Ignáczné, stb.

'F Ü L E T L E N  G O M B O K .

Beszélő kanári.
Kis kanári, szép verébke, 
Ki eddig csak dalolgattál, 
Nagyboldogan csattogattál : 
Most ráfogtak  a beszédre !

Dalolásod ado tt élvet, 
Locsogásod lárífárí ;
Dalolj, s ne beszélj, kanári — 
H isz’ m ár annyian  beszélnek !

A komáromi szűz előtt.
M icz ike . — Papa, m ért mondják, hogy ez a leány szűz? 
Papa. - Mert köbül van !
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Választás után.

— Tyüh !.. . azt a prográncsos miatyánkját a követünknek !.. 
Mig odajártam a szavalatommal, senki se viselte gondját a 
jószágnak !

TTj Pliaedi-as.
— A róka és farkas. —

A róka sokat beszélt a farkasnak az em­
berről : hogy milyen erős és milyen furfangos az !

— Ejnye komám, mondá a farkas, mutass 
már vagy egyet, szeretném látni, milyen a fajtája.

— Jó l van komám, felelt a róka, csakhogy 
aztán jól megnézd.

Mentek, mendegéltek. Elértek a Sándor-ut- 
czába. O tt éppen egy pár fiatal uracska haladt 
a képviselőház felé.

— Ez az ember? kérdé a farkas.
— Nem, ez még csak lesz.
A  másik oldalon meg egy pár főrendet 

látnak a Muzeumba totyogni.
— H át ez-é az ember ? kérdé újra a farkas.
— Nem, ez már csak volt.
— Hol van hát már az igazi ember ? türel- 

metlenkedék a farkas.
— Gyere csak komám, forduljunk egyet eb­

ben a nagy városban, majd találunk embert is.
És evvel neki indultak a világtalan világvá­

rosnak. Még most is mennek, ha meg nem 
álltak.

B l a u  K o b i  a z  ü g y v é d n é l .

Bakteriében!
I t t  odok mogának két 

pür, omilejen még fiskális 
jt), kezében nem volt. Dak-
il terlében! Ezzel a két pür-

rel fogja ün oz egész jagász 
világt bámolatba ejteni.

Aztot kérdez, hojd mi­
ért sinálok eztet a beveze­
tés ? H át megmandam: 
tette nekem oztot o szem­
rehányás, hojd mindig sak 

sopán f képtelenségekkel jövök hozzá. Na csak ne 
türelmetlenkedjen dakterlében! Térek már rá  o dalagra.

Dakterlében!
Indítson két sommás kereset: az edjikt az első 

hozoi takorék péndztár ellen 1.100,000 — és o másikt 
o madjar kincstár ellen 42,000 florin erejéig. O küve- 
telésemtül az alap mind o két keresetnél edforma. 
Piufcsicstul meg Kókántúl az otódok változtatták meg 
az ü papájuktul o név, miotánd az edjik az elsü hozoinál 
1.100,000, — a másik az államtól 42.000 florint sikkasz­
totta el. Én tülem a jerekek változtatták meg én tőlem 
a név onélkül, hojd én biztosítottam nekik 1.100,000 
és 42,000 florint. Ominek senki más, mint az elsü

hozoi és a madjar álledolom oz okája. Mert ho engi- 
met ide péndztárnoknak, oda igozgatúnak tették 
valna: az én képességem sem lette volna kisebb mint
o Piufcsics vájd a Kókáné volta. Orgomentáljon, mo­
tiváljon dakterlében azzal is, hojd az én otódom nem 
tehetik arról, hojd o totájokat nem megválasztották, 
tehát sóját hibájokon kivől nem károsodhatják 
1.100,000 illetve 42,000 ftig, halatt o nevöket meg­
változtatták azzal a számitással, hojd o hoszon el nem 
marad.

Dakterlében!
Lekjobban szeretnék, hód az elsü hozoi ellen 

standé pedante biztosítási végrehajtást vezetné és ho 
már ebbe benne van, edjóttal o kincstár ellen, és meg- 
sinálná és foglalná le azt a kis arangyat, omit jöjtötte 
Wekerle. Minthod pedig vannak én tülem o jermekek 
érdekelve, szeretnék lekjobban, ho én lennék a zár- 
gandnok.

Dakterlében!
Még ilejen pürt nem látott Themis osszonság 

(igaz hojd nem lát, mert ho látna engimet, okkor 
más nem látna), és evvel fogja sinálni olejan sensationt. 
hojd o Polongye oreságt fogja elünteni o sárga 
irigység.

Előleget adjak ? Dakterlében, moga mo-halnap 
fogja megölni oz 1000-ik blomázstul o jobileom.



3 ^ 1  o i s e l i  n s r  ö  ies:  C> IR T .

M. J ó zsep . —  Nem , nem, nem !
Nem kell nekem  ez a hel,
Fázvo mengyek innen e l !
Énem nek e szék iü l való távozásé : 
Kötelm em  és elveim nek lá z o d á s o !

C s a n y á g y i  S .  —  Úgy, úgy, úgy !
Jóskám , gyere onnan el,
E léd dobban e k e b e l!
Közösügyes e lvtagadás átkos ro m ján , 
Elnököstül pusztu ljon a k a ú -a ú rrm á n y !

S z .  G y .  (előre tuszkolva J — csáryt.) Fel, fe l, f e l !
Téged ille t meg a h e ly ;
Míg nem szólok, föl se k e l j !
A zt a tis zte t, am it öregséged rád ró.
M a jd  leszedi a  vá lIá d ró l Bánffy báró.

P . T am ás (a pad alól.) H m . hm, hm !
Nem segít a ház-szabály ,
T o m i pa jtás , re t irá lj  !
T ö ke  helyett k irá ly  lészen most a  gólya —  
Régi H á z a m ’ k lo türtö l az isten ó j j a !
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F en ta rto tt elvek.
Államférfiak pályafutása.

A z istenfélő szent atyáknak 
K ik  Jézus nevét viselik —

M indig és mindenütt beválnak 
Malasztos tanításaik.

Azért ha már m int gyönge gyermek 
Egy almát elcsúsztattam én,

Bensőmbe azt csak »élveimnek 
Fentartásávál« temetem.

A z ifjúkor jö t t ; síkos u tján  
H ány élhetetlen elbukik;

Ám  engem itt is jóra vittek 
A z (> kegyes tanácsaik.

Lizett, Babett, a kis Irénke,
S  következett még annyi sok ;

De »élveim fentartásával«
Esett meg mindig a dolog.

Juték a férfikor délére,
Hajh, volt is küzdelmem élég;

A  jó  istenke tudja számát,
Ebben hány köpenyt élnyüvék.

Ma vérvörösben voltam ékes, 
Holnap csuhát ölték megint:

De »élveim fentartásával«
Ténykedtem én ezek szerint.

Immár fenn  a magasban állok, 
M inden szavam kész győzelem;

Hazám jobb vérü szittya népe 
Végkép odáig van vélem.

Szent »élveik fentartásával« 
Szavaznak már jobbok, balok ;

Bevallom hát: nincs semmi kétség 
A  nemzet vezére vagyok.

És nemzetem méltó bizalma, 
Előttem szent parancsolat;

A z ismeretlen jövendőbe 
Pályám tehát tovább halad.

S  ha végezetre a hálálnak 
Kaszája elbánik vélem !

Pályafutásom  »élveimnek 
Fentartásával« végezem.

KERESKEDELEM.

A politikai tőzsde megalakulása szerte az ország­
ban rendkívül örömet okozott. Már az első megnyi­
tásnál 396 magyarországi és 38 horvát mandátumot 
hajtottak föl. A magyarországiak bizottsága feltűnő 
ellentétben állott a Horvát fajok soványságával. A leg­

hitványabb magyar faj vételára 5000 forint volt. 
Akadt köztük olyan is, amelyért 25.000 forintot adtak, 
részben beváltásra váró Ígéretekben, részben kamato- 
zatlan papirospénzben. Külső kereslet csak a tartalék- 
mandátumok felé irányult. Csávolszky két rendbeli 
mandátumáért hallatlan árak kináltattak. Baross-fajok 
a kormány pressiója következtében, kényszerárfolyam­
mal jegyeztettek, míg Horváth Gyula egyetlen mandá­
tumáért, az overworking daczára, oly megdöbbentő 
á r igértetett, hogy Horváth az eladástól még néhány 
napig tartózkodik.

Éljenzésekben is tömeges volt a felhajtás. Péchy 
Tamásnak szóló kitörő éljenzésekből 50.000 adatott 
el egy nap alatt. Vízaknai Ugrón Zoltán-féle riadó, 
az ellenzék padjain örvendett nagy keresletnek. Kor­
elnököt jutalmazó általános helyeslések olcsón szereztet­
tek és adattak el. Nehezen kicsikarható mágnás-éljenek 
(á-moll skála) ingyen adattak.

Diszmentékben a kereslet vetekedett a kínálat­
tal. A  Hunyadi-téri áruház versenye teljesen legyőzte 
az ujvásártéri ideiglenes tőzsdét, melynek forgalma 
kizárólag ősökkel egyátalán nem rendelkező, részint 
izraelita, részint szabadelvű vevők keresletére szorít­
kozott. Jegyeztetett : kócsagtollas kalpag (kétszáz ős 
verejtékének látható nyomaival) 1 frt 50 kr. Mente 
(párducz-bőr hajtókával és mohácsi vérfoltokkal) 3 frt 
40 kr. Kinizsi-faj kardok (ezredéves [rozsdával és a 
kenyérmezei diadalmas ütközetben való részvétel elhi- 
tetésével) 96 — 105 kr.

A hirlapirodalmi tőzsdén is megindult az élet.
Csávolszky-féle vicinális vezérczikkek 5 -- 6 írtjával, 
Légrády-féle tejszövetkezeti entrefilet-k 3—4 írtjával, 
Ábrányi-féle jóslatok 1.50 krajczárjával, Fenyvessy - 
féle Szapáry ritkított dics-cicerók 8 frtjával adattak
el. Rákosi könyörületesei, Kaas kesergői nem forogtak 
a piaczon.

Az irodalmi tőzsdén e héten kizárólag műfordi-
to tt fajok szerepeltek. Makai-féle héberekből 10,000
adatott el; Palágyi pihent ódái s különösen óhajtó 
módú socialista apotheosisai, a külföld részéről nagy­
ban kerestettek. Lévay József Burns-termésü angol 
hidegvérjeit szépen vették. Porzó porait és hamuzsir- 
já t jelzésbe vették.

Esti (B ou levard) forgalom. (Virág Marcsa jelen­
tése.) Az uj képviselőház uj tagjai (bajusztalan arcz, 
gigerli öltözet) megjelenésükkel rendkívül emelték az 
esti tőzsde forgalmát. Bátor közülök sokan eleinte 
még tartózkodóan viselkedtek, de kapuzárás után már 
rohamosan kötöttek üzletet, anélkül, hogy az árak 
felől kerdezősködtek volna. így történt, hogy már a 
forgalomból kivett bárczák is tömegesen jelentek meg 
az Andrássy-uti fióktőzsdén. Eladatott: vidékieknek 
5000 drb 5—6 frtjával, fővárosiaknak 20 drb 1 —115 
krjával. Az előlegesen bejelentett rendőri razzia követ­
keztében az esti tőzsde szombaton (márczius hó 5-én) 
szünetet tart.
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KépviselőháZo
Szapáry Gyula gr. min. elnök. (Halljuk, halljuk!) 

Már őseink választó gyűlésein is szokásban volt, hogy 
a legidősebb embert tartották a leglcorosabb férfiúnak. 
A kor a bölcseség mérője. (Tiltakozás balfelől.) S mert 
Csanády Sándor köztünk a legkorosabb, tehát ő a leg- 
bölcsebb is. (Ellenmondás Csanády részéről.) Fölkérem 
Csanády urat, foglalja el az elnöki széket.

Csanády Sándor. —  Ausztria-Bécs! (Riadó 
éljenzés és taps.) Átok a közös Ügyekre! (Hosszantartó 
éljenzés.) Hol vannak a szögre akasztott elvek? ( Wahr- 
mami: A szögön!) Nem megyek Budára! (Élénk 
tetszés és taps.)

Szapáry Gyula gr. - Kor tekintetében Csauády 
Sándor ur után Madarász ur a legelenökebb.

M adarász Józsep. — O ház ! (  Wahrmami: Hiszen meg 
sem alakult a ház. Még csak nem is uj ház ! Derültség.) 
Én, mint egyrészről magyar ember, másrészről mint 
politikus, örömmel ragadom meg az alkalmat, hogy 
elnöki tekintélem pajzsávol vértezve és elvhivségem 
fentartáso mellett, megmondjam a korrrmány el nők­
nek . . .

Szapáry Gyula gróf. — Kérem, kérem . . .
M adarász Józsep. — Szapáry Gyula grófot rendre 

utasitom. (Tetszés a baloldalon.) Egyúttal rendre utasi- 
tom Wekerle Sándor, Baross Gábor, Josipovich Imre, 
Bethlen András gr., Csáky Albin gr. minisztereket, s 
Fejérváry Géza bárótól, aki legnagyobb sajnálatomra 
nincs jelen, megvonom a szót. (Tetszés.)

Károlyi Gábor gr. — H át Tisza Kálmánnal mi
lesz ?

M adarász Józsep. — Károli Gábor gr. urnák 
lelkes közbeszólásáért hálás köszönetét mondok. (Tet­
szés.) Tisza Kálmánt pedig utólagosan rendre utasitom. 
(Csönget.) T. ház! A  korrmány tagjai feltűnő hallgatag- 
ságo tenkre teszi a parlamentarizmus intézvényét. Ilién 
csendben a tárgyalás vezetése lehetetlen! (Igaz! ITgy 
van! balfelől.) Most pedig felszólitom a többséget, 
távozzék a teremből, mert világos, hogy hallgatási 
obstrukcziót akar létesiteni. (Felkiáltások a balolda­
lon: Módosítani köll a házszabályokat! Hozzuk be az 
ouverturet!)

Károlyi Gábor gr. —  Hol van Tisza P ista?
A korelnök. — Károli Gábor grófnak hazafias 

közberikkanásáért forró köszönetét mond k.
Meszlényi Lajos:

Sabaria, Aquincum,,
Jó  volna egy mandátum! (Közderültség.)

A korelnök. — Meszlényi Lajos költeménye a 
jegyzőkönyvben fog megörökittetni. — Egyúttal kije­
lentem, hogy Budára csak a következő föltételek mellett 
vagyok hajlandó fölvonulni:

1. A  hidpénzt helettem a miniszterelnök ur
fizeti.

2. A  miniszterelnök ur lemond és helét Polónyi 
Géza urnák engedi ától.

3. Magyarország függetlensége és önállóságo dél­
előtt 11 óra 20 perczkor proklamáltátik.

4. Eötvös Káról védbeszédjének meghallgatáso 
után, Wekerle Sándor átadja a rendezett valutát 
Cserese Daninak, aki azt, megőrzés végett, a függet­
lenségi pártkörben helezi el.

5. Hajnali 4 órakor megkezdődik a finánezok 
és adóvégrehajtók sommás kivégzése és eltakarittatáso.

Szapáry Gyula. — A korelnök ur föltételeit 
nem fogadhatom el. (Hangok balfelóí: Miért ? Gyalá­
zat ! — A szabadelvű párt tagjai elénekelik a Madarász- 
operette ismeretes dalát: »Csak azért, csak azért, csak 
azért — Szólj, dalolj, fülmilém!« — Madarász Józsep az 
elnöki emelvényről leszáll, Janicsáry Sándor meg föl- 
száll.)

Janicsáry Sándor. — A ház ülését berekesztem. 
(Péchy Tamás: Bezárom!) A legközelebbi ülés holnap 
lesz. (Péchy Tamás: Holnapra tűzetik ki.) Mely alkalom­
mal a mandátumokat fogják igazolni. (Péchy Tamás: 
Fognak igazoltatni.) Kívánatos, hogy a ház tagjai minél 
nagyobb számmal jelenjenek meg . . . (Péchy Tamás: 
A ház tagjainak minél nagyobb számbani megjelenése 
kívántatik.). . . hogy mandátumaikat beterjesszék. (Péchy 
Tamás: Hogy általuk mandátumaik beterjesztessenek!)

Niki gf. (10 éves.) — Intejpellálom az elnöt 
ulat . . . .

A korelnök. — Elnököt interpellálni nem szokás.
Gaston gf. — Előttem szólott képviselő táhszam 

csák ázt ákáhtá kéhdezni, á buffetben ván-e gondos- 
kodvá á Hawlinson and Company-féle anchovis-máh- 
táshól, meht á luncheon . . . .

Csanyágyi Sándor. — Ne orgonálj gyerek. A ti 
hasatok nincs napirenden!

A korelnök. — Kitűzöm a jövő ülésre.
P. Tam ás. — Kitüzetik!

A T H E D R A 1  _ B Ö L C S E S E G E K .
A lápon nehéz járni. Könnyebb állatot 

még elbir, de én nehéz lennék neki.
— Nausikaa azt mondá Odysseusnak: 

»Jer, szép idegen, atyám háza csak egy 
J puska-lövésnyire van innen.«

A franczia irodalom a traubadourok emlőjén kelet­
kezett.

— Bár XVI. Lajos nagy eszméktől volt terhes, mégis 
csak a nemzetgyűlés volt hivatva, áldott állapotokat hozni létre.

— Amerika oly gazdag, hogy nyugdijat ad a szabad- 
ságharezban elesett honvédeknek.

— Amint észreveszem, önök az éjjel jó napot csinál­
tak maguknak.

— Rossz nyelvek mondják ugyan, de itt a legrosszabb 
nyelv sem láthat helytelent.



A Ház-szabályok revisiója.

Tekintettel az ifjabb és legifjabb képvise­
lőkre, a ház-szabályokon okvetetlen módosítani 
kell, vagy legalább a következő utasításokat szük­
séges kiadni:

1. A  tanácskozás folyamán nem szabad a 
pad alatt játszani, hanem figyelni köll, mit beszél 
a többi bácsi. Mert odafenn a karzaton a ma- 
muska meg a nénike meglátja, és otthon majd 
kicsufolják érte a figyelmetlen honbabuskát.

2. T íz órai ozsonnát senkinek se szabad ma­
gával hozni, és azt az ülésteremben elfogyasztani.

3. Az elnök bácsi délben félórai szünetet 
tartozik adni; ezt a játék-időt az ifjúság a 
folyosókon töltheti.

4 A ház-szabályok nem szabják ugyan meg 
a ruházatot, hanem mégis figyelmeztetik a tör­
vényhozás tagjait, hogy a hátulgombolós nadrág 
mégsem illik az országgyűlési képviselőhöz. Akik 
tehát eddig ilyen ruhában jártak, igyekezzenek 
mai szabású öltözethez szokni.*)

5. Padokon ugrálni tilos ; a házi bútorokat 
rongálni nem szabad.

6. Akinek valami baja van, nem illik a két 
ujját felmutatva tudtul adn i; pár perezre mindig 
szabad kimenni.

7. A csöngetés nem mindig azt jelenti, hogy 
vége van az órának.

*) A h á zb a n  e § e llen  ném elyek tiltak o z ásu k a t fejez­
té k  k i.

A N K Ó. Február 28. 1892.

odom.« — Éppend igy jü n  élű nekem, o grá f Oppongye 
is. Ütüle o kalkálas bizemosan ez: ük vonnak 62. 
Ohun von 62, ott von 61 is. 62 +  61 pedig 123. Ohun 
von 123, ottond von 122 is. Már mást 123-\-122 teszi 
ki 245. 0  karmángypárt meg csak 244. 0  fáczit tehát, 
hojd o nemzeti párt von tüpsékbe — quod erat de- 
monstranczandom, m in t mondjonk m ink diákak.

Madarász: és Csanády.
Csanády és Madarász, ez a két vén szittya ! 
Nem köll neki Mannliclier, csak ősi parittya. 
Közös-ügyes kormányra a kövét hajítja,
Hogy ha el nem traifálja, a kaúrmányt szidja.
Madarász és Csanády s ősi buzogányok ; 
Muzenmban látni csak hasonló példányok’, 
Ahol éri, ott üti. — Ellenség, jaj neked !
Ahol pedig nem éri, hát ottan fenyeget.
Madarász és Csanády : éljetek sokáig, 
Dicsőségben, babérban járjatok bokáig.
Az Alkotmány házában ti, éber kakasok,
Ha nincs is veszély, vigan kukorékolhattok.

B o r s s z e m  .T

Tűnődések
S e L ffe T h s te .in e .-r  S o I o t t l o t l íó I.

® 0  g rá f Oppongye ore- 
ság ovvol dicsekszi mogát, 
hojd ü  tüle o párt tüpsékbe 
von, és hojd o karmángypárt 
oz, omi megbakta. Jotjo ne­
kem oz eszibe erre rá oz oz 
odomo, m ikar haza jü tt  o 
fiotol Feinkopp Jola, omi
tonolta Leipzigba és hoszta 
haza o diplómt. »Hát mit
tonoltál és mi lettél?« kérdi 
tüle o popo, oz üreg Menase 

Feinkopp. »Vagyok Doctor dér Philosophie«, monja 
böszkén o fió. »Hát mi oz o filézefí ?« kérdi o Menase, 
és leültek o frisiikhez. »Philosophie az«, feléli o fiotol 
tódós, »amivel neked bebizonyitom, hogy ez a 2  tojás 3.
Mert ahol van 2, ott van 1 is. Egy meg kettő pedig
három!« »Orószártig ed todomángy, én ógy éljek!« 
monjo oz üreg Feinkopp. »Hát todol mit fiomlében? 
É n  megeszek eztet o két tajást. 0  harmodikt neked

— Nem röstelli ? Ilyen erős ember és koldulni jár !. . .
— Tolán ezért o két krojezárért sánto is ledjek és világtolon !



M á g n á s i  foga tok  a k ép v ise lő h ö z  előtt.
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K ó m á i a la p ítvá n y .
Míg itthon m ajd  ökölle l s késsel 

Rontják egym ást a honfiak,
S a papság e lkereszte léssel 

Tud híveket hóditn i c sa k :

Rómában, távol a h azátó l,
Tudós könyvek k ö zt egymagán  

M agyar tudást nagy híven ápol 
F ra kn á i Vilmos igazán.

Á ldoz, szere tve  m ag yar népit, 
M elynek z a já tó l m e g fu to tt: 

M agyar tudósnak h á za t épít, 
M agának  —  monumentumot.

j ^ L U B - É L E T ,

Az enyészetre hajló X IX . századnak egyik 
örvendetes jelensége, hogy a társulási szellem napról 
napra minél nagyobb tért hódít a közélet minden 
rétegében.

A  fővárosi irók »Otthon«-a nyomán, csak imént 
alakult ismét egy uj egyesület »Sátor«-rá.

Megbízható forrásunk szerint, a most emlegetett 
»Otthon« és »Sátor« mintájára, a következő barátsá­
gos elnevezésű klubok megalakítását czélozzák:

1. az alcsuthi mindkét nembeli vályog- és kártya­
vető czivilizált czigányság, a tervezett »Czigány-sátor« 
czimét elejtve, — »Ptííri«-egyesületet a lak it;

2. demokratikus érzelmű főuraink, a szerény 
hangzású »K unyhó« nevet adják annak a helynek, 
hol hazafias irányú törekvéseik megbeszélése végett, 
egymással találkozni fognak;

3. Dicsőffy Lóránd és társai a hűtlen »Pannó­
nia« helyett, börzenkedéseik és handabandáik együt­
tes kifejezése szempontjából, valószínűleg a már nem 
ismeretlen »Banda« név alatt ütik fel virágvasárnapi 
börzéjüket;

4. a tavaszszal haza térő fecskék — hir szerint, — 
»Eresz« alatt fognak fészkelni;

5. a nap- és egyéb lopó urak »Tanya* helyisé­
güket a kor követelései szerint, s lehetőleg akként 
óhajtják berendezni, hogy a szemfüles Mihaszna 
Andrásnak keze ügyébe ne essenek;

6. a bátor fene-gyerekelc — mihelyt az idő nyí­
lik, — fixirozási hadműveleteik megejtése végett, meg­
szokott gyülhelyeiken, az »Asphalt«-on sietnek tömö­
rülni ;

7. a szakácsnői körökben rendkívüli hódításokat 
elért Molináry-bakák, időközi lotáikkal, a »Pitvar«-bán 
tartják családias összejöveteleiket;

8. az agglegény-egylet, a költő megénekelte híres 
csárda nevét veszi fel, s »Betekints« czim alatt izgat 
titokban és tiltakozik nyilvánosan a házasság ellen.

Siessünk e helyen megjegyezni, hogy a még le 
nem foglalt és ki nem árendált »Vityilló«, »Tornácz«, 
»Pajta«, »Csűr«, »01« s más egyéb alkalmatos helyisé­
gek nagy számmal állanak rendelkezésre, s felette 
jutányos áron azonnal kibérelhetők.

A B. J . liavasnulolfjai.

Bab Menachem Cziczeszbeiszer,
szörnyű átkozódásaiból.

— Ne ledjen te neked edjéb 
bizonyiték o te böcsöletességed 
mellette, mint ed doejlom!

— Oljon tiszto ürümiid ledjen 
te neked egész életedbe, mint 
volta o Szilágyé Dezsű oreság- 
nok o nemzeti cosinóbo o gráf 
Oppongye oreság toasztjo füliitt!

— 0  képviseleháztul o kor- 
elnökt ógy szólitsál te, hojd: 
»kedves oramücsém!«

— O tied böcsületedtül o G-ojáre 
tJdün ledjen o fleckputzer!

— 0  bárón Oczél Bélé oreság alvasszon bele tége­
det o nemzettestbe !

— O gráf Czopáre Jola fagalmazzon meg te tűled 
oz okodémioi székfaglalút!

— Oz audiencz elején kopjál te hos-csikorást!
— 0  »Modjor Hirlop«-tul o reporter ledjen te 

tűled o volúságas belsü titkas tonácsos!
— 0  »Modjor Ójság« sorsjed-nyereméngyeire olo- 

pitsál te o te jüvűdet!
— 0  Sonyoró Vendel ongezsáljon o te lányadat 

o souper-sárdásro!
— Te benned veszszen ki ety szeb kortul o 

typus!
— Oreságoktúl levetett diszrohában menjél te 

o trónbeszédhez !
— Clatürt tegyen o te szájodro o gráf Czopáre, 

o tied felségednek pedig odjon karlátlon szúlás-szabad- 
ságt!

■—■ O te űseidtűl o véres kordjáro sössön ki o 
Thole Kálmán oreság, liojd oz volta ed sakterkés !

A Széclienyi-billikom  a héten

ilyen  k u ru c z u l fo rd u lt  a  n e m ­
z e th e z  —

—  és ilyen  
v a r  fe lé .

a lá z a to s a n  a z  ud-
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Csodabogár.

„Ifjú Magyarország“

a  czim e an n ak  a  képes h e tilap n ak , m elyet szerkesztő i a  főgym - 
názium i tan u ló k  szám ára  szerkesztenek . É s az  a  fin-de-siécle 
honleány , a k it  h irte len éb en  V irág  M arosa k isasszonynak  ta r to t ­
tu n k , az a  nemtó', m ely  ta n í t ja  ő k e t a  ny iltk eb lü ség re . Persze, 
hogy ez köll » ifjú  M agyarországnak« . A nem tő re  jó  napok  
néznek.

J g Ö N Y V E S  f f  k i .

„Bölcs tanácsok.“ T réfás k is g y ű jtem én y , g igerlis 
k iad ásb an , m elyben a  vén  g igerli az ő ta p a sz ta la tla n  növen­
dékével 24 leczkében közli a  g igerliség  tu d o m án y án ak  sa rk a ­
la to s tö rv én y e it, m elyeknek  szellem ét a  következő je lm o n d at 
fejezi k i : »Ne feledd, hogy  a  vegyileg  t is z t í to t t  k a b á to k  és 
je llem ek  k o rá t éljük«. Az előszóbul m eg a  k ö v e tk e z ő : »A bla- 
z ir to t  h a  já tszo d  is —• az  ürességed m ind ig  term észetes« . 
A  sikk , sná jd  és p sü tt  v idám  h an g ú , de a la p jáb a n  a  »m orese- 
k e t  castigáló« könyvecske ez, m ely n ek  n em  csupán  d ísz t köl­
csönöznek a  közéje v e g y ite tt  ra jzo k , de vo ltaképen  te ljes 
m etszős v o ltá t élezik  k i a  bölcs tan ítá so k n ak . Ú g y  a  szöveg, 
m in t a  képek  szerzői név te lenek , pedig  érdem es vo lna  ism ern i 
m ind  a  k e ttő t.

„Yisszapillantás 2000—1887.“ Bellamy E d w ard n ak  
g y orsan  m éltó  n ag y  h ír re  k a p o tt u tó p iá ja . A  szerzője m in d ­
azokat, a k ik  a je len n ek  sza tirizá lá sa  okából a  m ég csak  követ­
kezendő évszázadokat a n tic ip á ljá k  — B ulw er, Jó k a i, K u rt 
L asw itz , H e rzk a  stb . — m essze fö lü lm úlja , a m in t hogy  illik  is 
egy ° ly  v ilágrész  fiához (B ellam y am erik a i), am ely  m ag a  is a 
leb o n to tt rég i európai rend , h e ly e se b b e n : ren d ek  om ladékain  
építé  föl a  m ag a  h a ta lm a s u j állam -szövetségét. B ellam ynak  u j 
v ilága 2000-ben d e rü l r á  az  em beriségre, m elynek  úgy  tá r s a ­
dalm i, m in t p o litik a i szervezete — s m u n k á já b an  ez a  legne­
vezetesebb — lehetséges vo lna  m a is, h a  az  em berek  úgy  
a k a rn á k . A  szellem ek m egérle lésére  azo n b an  k iváló  d id ak tik u s  
eszköz a  je les sociologus ira ta ,  m elynek  h a tá sá t  n ag y b an  
növeli az, hogy vonzó reg én y  a la k jáb a  ö ltö z te tte  p rob lém ájá t. 
A  legú jabb  angol k iad ás nyom án m a g y a r íto tta  Csernyei G yula.

M in s t r e l .  D aláva l nem  fogja 
k iszab ad itan i az ön kedves ra b ­
j á t  a  r á  m ért fogságból. H a  on­
n a n  k iszök ik  is,- csak anny ib an  
lesz szabadulás, hogy  az ön h á r ­
fá já tó l m enekü l m eg. — A. B . 
A zokat a  v áso tt diák-vicczelge- 

tések e t, m ely ek et az  e m líte tte  lap  k u ltiv á l, m á r  m egelégelte  a 
közönsége. A  v á lla la t h a n y a tlik , ped ig  m á r úgy is a la n t j á r .  De ez 
a közlöny  be fogja b izon y ítan i, hogy közel a  fenékhez is  n ag y o t 
le h e t buk n i. A  leg ú jab b an  k e le tk ez e tt lapokró l nem  m ondunk  
vélem ényt. Csak an n y it, ho g y  a  rég ieknél nem  k ü lö n b e k ,, s igy 
lé tjo g o t nem  v á lto tta k . A  »2?. ./« . szabad p é ld án y ára  pedig  egy 
éven á t  fo ly ta to tt  ügyes közlem ényekkel le h e t rászo lgá ln i. — 
Dr. S z . Is ra -é li te  b á l : ez az  élez éppen 15 éve, hogy  először 
je le n t  m eg  a  »B . J a n k ó  «-hím. s azó ta  is m á r  vagy  négyszer. 
De qu inquies re p e tita  m á r  non  p lacen t. M indenesetre  ez é lezünk 
szívóssága m elle tt b izony ít, hogy  nem  v eszett m ég k i a  k o r­
tá rs a k  em lékezetéből. A m i az ex eeu tió t i l l e t i : aera re  nem  
m in d ig  h u m án u m . — K v szn . E z  a  d e rék  erd é ly i városka, v a la ­
m in t S. Szt. Gy. is, csak úgy k ö lth e t m ag a  i r á n t  figyelm et, 
h a  közérdekű  dolgok fo rd u ln ak  elő benne. Az, hogy va lam ely ik  
szálfa- és deszka-kereskedő, vagy  v icz inális  v a su tis ta  bele vesz­
t e t t  a  válla lkozásba, n em  elég tá rg y  a  »-B. Jankó«-na\í. — 
Szgd. N em  te tsz e tt  o lvasn i M okány B érezi v a lam ely ik  n a p tá ­
rá b a n  a  következő ad o m át ? A h áza ló ra  a  fináncz rá u sz íto tta  
a  k é t k u ty á já t.  M iu tán  e lv e rte  m ag á tó l a  rongyász  a  ké t 
k u v asz t, igy  k iá l to tt  f e l : » F o rc s a ! H á t m á r  m inden  ko ty a  
on teszem it V« — Figyelő. E n y h e  dolgok. A m i a z t a  sörcsarnoki 
je le n té s t i l l e t i : a  derék  n ém et korcsm áros m élyen m eg van 
felőle győződve, hogy  ig y  v an  h e ly e se n : »gulasch«. M inden 
ese tre  közelebb éri az e red e tit bécsi ko llégáinál, a k ik  az »eclit 
w iener G ollascht« m érik . — „ C lö tu r e “ . H a  igaz  az, hogy 
»a m ag y a r em ber n em  szere ti, h a  nem  engedik  k ibeszéla i« , 
tu lfe lő l az  is bizonyos, hogy  a  m ag y a r em ber m eg nem  szere t 
m in d en t vég ig h a llg a tn i. A  kedves kézvonásokra  rá ism e rtü n k  és 
ö rvendünk  a  ben n ö k  n y ila tkozó  jókedven . A m i a  baby-parla- 
m en te t ille ti, je len v aló  szám unk ism ét foglalkozik  vele. — 
„S z . N .“  Az i s t e n é r t ! Önök m egengedik , hogy  K. K. vendéglős 
u r  a  d e rék  E . N. p r ím á s t »halász  á lta l főzeti« m eg ? N incs o tt  
rendőrség , vag y  legalább  fe leb ará ti sze re te t ? — B l’. J .  A z első 
nem  elég világos, a m ásodik  az ó -budai v á lasz tások  idején  je le n t 
m eg a  ».B. Jankó«--b án . — N. A . A  sz t-an n a i v. k e rü le t  v. po l­
g á ra i m é ltán  t i l ta k o z h a tta k  ellene, hogy őket 6 ló, vagy 16 ökör 
szám ba vegyék s igy  szá llítsák  a  szavazó hely iségbe. M ert volt 
b izo n y ára  k ö z ö ttü k  nem  egy o lyan , ak i egym aga több  6 lónál 
v agy  16 ökörnél. B izonyára  m ula tságos volna, h a  m eg ra jzo lta t- 
nók a z t  a  fé lb em arad t expedicziót. D e m ikor, m u latságos v o ltá t 
tek in tv e , a  leg tö b b  v. k e rü le tb en  e se tt m eg egy-egy ily e n  m eg­
ö rö k ítésre  m éltó  je len e t. S m ivel v a lam en n y it, m in t  ahogy  m eg­
érdem elnék , k i nem  p in g á lta th a tju k , m ély  sa jnálkozással és 
köszönettel le ke ll ten n ü n k  az ön elm és kü ldem ényének  közlé­
séről is. — Sz. nebuló. N em  v á ln a k  be. — Álba. A »Sz. és V.« 
je lz e t t  szám ában  jó ízű en  le ir t  lakodalom  képe n em  is az 1891-ki 
esztendőt, m elye t o t t f e le j te t te k  a  m ellék le ten , j u t t a tá  eszünkbe, 
de a boldog 1791-et, m időn  m ég a  ju s  prim ae  n o ctis  is fönn­
á lló it  m ég egyes v á rk asté ly o k b an . De m ár az t a  szép k o rt  m in ­
den fü g g e tlen  érzelm eivel sem v íjja  vissza az  önök becses lap ja . 
A z o tta n i tak . pénzt, ab b an  a  szerencsés h e ly ze tb en  v an , hogy 
46. r. évi közgyűlésének  m eg h ív ó jáb an  h i r d e t i : nem  csak  azo k a t 
leh e t ú jbó l b ev álasztan i, a k ik e t m á r  k iso rso ltak , de k ite rje sz te tte  
ezt a szabadságot a  bold. K. G y.-re is. H ejli, h a  az  »első haza i«  is 
ig y  id ézhetné  vissza az ő fő p é n z tá rn o k á t! — E . G . E gy  k ih u llo tt 
szó okozta. E zé rt bizony k á r  beh aran g o zn i az egész országot. — 
M. F. Pom pás ! De m ik o r o ly  későre k a p tu k . M inden ese tre , 
m á r  a  fo rrá sé rt is, am elyből v e ttü k , bővebben foglalkozunk 
vele. — Puer. Az a  »Lajos bácsi« m á r  hogy vo lt volna K ossu th  
L ajo s ? — Több k é z ir a tr ó l a  jö v ő  szám ban.

J  r ’R K E 'S X 'T Ö ’

Felelős szerkesztő : C SIC SM il BOlCS.



S ternberg Á rmin és T e stvére
hangszer-ipar

B udapest, I t í i p s s l - i t  35. sz.
Saját gyártmányú mindennemű 
hangszereknek, azok kellékeinek 

és alkatrészeinek nagy raktára.

Kiváló gyógyhatású präparatum a

„CANNABINE.
Férfi é» női be teg ség ek  ellen.

Egy üveg (7i adag) Cannabine-cseppek 5 frt. — Kis 
üveg (’/a adag) 2 frt 50 kr. — Egy üveg »Injektio« 50 
kr., orvosi liaszn. leirattal. — Budapesten TÖRÖK JÓZSEF 
gyógyszerésznél, Király-utcza 12. — Debreczenben I)r. 
Bottsclinek gógysz. Szegeden Keresztes Sándor. M.--Vá­
sárhelyen Nagy Sándor. Miskolczon Dr. Szabó Gyula és 
Ujházy Kálmán gyógysz. Bécsben, Prágában Fürst E.

gyógyszertárában. (509)

*AZ EMBER TRAGODIÁJA. |
D rám ai kö ltem ény  í

I r t a : ■ |

MADÁCH IMRE. i 
ZICHT MIHÁLY

j hu®* képével rézfónym et- | 
szetben.

Második, öt rézfónym etszettel . 
bővített kiadás. [

N agy 4-edrót 229 lap , pompáa disz- < 
j kötésben.

Ára 15 forint.
] Az A thenaeum  k öny v k iad ó h iv a ta la  f. 

Budapest, F e ren c z iek -te re  3. (j Valódi Iminni szövetek
az 1892-iki tavaszi és nyári évadra.

Egy szelvény 3'I0  méter í  4  fr t  80 kr jó
hosszú,teljes fé rfiru h á -; 6 frt — kr jobb
ra (kabát, nadrág és i 7 frt 75 kr finom

mellény) csak '  10 frt 50 kr legfinomabb
E g y  szelvény  fekete  sá lon  ö ltözetre 7 írttó l 10 írtig , v a lam in t felöltőre 
való kelm ék , to u ris ta  daróc i-szöve tek , fekete  p e ru v ien n e  és dosking, 
á llam  h iv a ta ln o k i szövetek, a legfinom abb karam garnok, stb . m egküldi 
g yári á ra k  m ellett]» legm egbízhatóbb s legs^olidabbnak e lism ert posztó- 

g y ári rak tá r

SIEGEL-IMHQF BRÜNN.
M inták  in g y en  és b e m e n tv e .  A m in ták h o z  lni és pontos szállításért 

kezesség  v álla l tá tik .
F igyelm eztetés : a  t. ez. közönség különösen figyelm eztetik , m iszerin t 
a  szövetek  k özvetlen  m egrendelés m ellett tetem esen  olcsóbba k e rü l­
nek, m in th a  azok közvetítés u tján  fén y k ép ek k el e llá to tt d rága  m inta- 
könyvek  a lap ján  ren d e lte tn e k  m eg. I t t  az  á rak  k é tsze r  nagyobbak. 
Az oly szédelgési üzletek tő l, m elyek m arad ék o k at íg érn ek  s azu tán  
h itv án y  szöveteket kü ldenek , m elyek a lig  érdem esek  a szabó d ijára, 

m indenk i kom olyan óvatik .

valódi
gyap­

júból.

O  f e n s é g e  J ó z s e f  f f t h e r e z e g  a szta .án  rendes ita lu l szolgai. 
F r i s s  tö lté sb e n  m in d e n h o l '  k a p h a tó  :r-m-m T  C 3 ász . és k ir. és szerb  k irá ly  ,

udvari szállítóná l Budapesten ; 
Úgyszintén m inden gyógyszertá rb an , fü szerkereske  

désben és vendéglőben.

BŰVÉSZET-
könyvein, mely m indenütt óriási sensátiot kelt s páratlanul 
áll a világirodalomban 80 meglepő s rendkívül érdekes mu­
tatványt tartalm az a leghíresebb bűvészek kéziratai nyo­
mán. Minden m utatvány a legügyetlenebb ember által is 
könnyen előadható. Ábrákkal ellátott művem ára csak 1 frt 
60 kr előleges beküldésénél bérmentve küldöm esetleg után­
vétel. Tartalomjegyzéket és kivonatot a könyvből ingyen 
küldők, tehát ezeket meg az is kinek nincs szándéka a 
könyvet megrendelni, m eghozathatja magának. (555)

FRIÉDMAN SIMON, BUDAPEST, Kertész-utcza 35. sz. 
1

M  <1>rp, T? 
% -«* n "

ra l h aszn á lv a  k ite r je d t ked v eliség u ek  örvend

■W" L eg jo b b  a s z ta l i -  és iid liíU ta l
K i i ü n ö  szolgálatot tesz a z  em észtési zavaroknál.

Legújabb ! L egújabb!

MINIATŰR ARIST ON
változtatható játéklapokkal és 

korlátlan műsorral.
E zen uj talá lm ányu  hangszerrel m inden 
előzetes tan u lm án y  és zeneism eret né lkü l 
száz m eg száz tetszés  szerin ti zen ed a ra ­

b ot lehet já tszan i.

Ára 8 frt 50 kr, a kótalapok da­
rabja 25 kr.

M egrendelesek az á ra k  előleges beküldése 
m ellett vagy u tán v é tte l foganasitta tnak .

MOHAI

A M E R IK A B A .
MENETJEGYEK KAPHATÓK

»  (505)

NIEDERLAENDISCH-AMERIKANISCHEN
DMPFSCHIFFABRTS-GESELSCI1AFM

Z., Kolowratrlng 9. "H 17 P  Q  
ÍV.,W eyrlngergaase 7 > D L v O >

Értesítések és felvilágosítások ingyén s a legpontosabban

A legrövidebb, a leggyorsabb s a legolcsóbb utazás.

I' OQ 
CH^ P
M- CD' c*- »xi

W P '  
«2. *d <d 2 *5 2. «<{ O 3 o 2; p 9? 
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'FŐ VÁROSI V IG AD Ó !1
(V asárnap , 1892. é v i  m á r c z iu s  h ó  6-ái

|itagy gyermek bohócz-estély]
fa magyar gjérmek-szin házhoz tartozó gyermekek' 

közreműködésével és játékszerek szétosztásával.

Séta-H angverseny!!
Belépti dij 50 kr. Gyermekjegy 30 kr. (5 4 7 )' 

P é a z tá r n y i t á s  fé l  5 ó r a k o r .  K ezd e te  5 ó r a k o r .

Az A t h e n a e u m K ö n .y  v k i a < l < * - l i i v a t a l á b a n  
m e g j e l e n t  és általa minden hazai könyvkereske­

désben kapható :

GUMI
és halhólyagok, fran cz ia  g y á rt­
m ány  (árta lm atlan ság é rt jó tá llás), 
orvosi tek in tély ek  és szaklapok 
álta l m egbeszélve és különösen 
a ján lv a . T u cza to n k in t fiO k r., 1 .,
2., 3., 4 és 5 frt. — C 'á p o t t e s  
A m é r i c a i n s  tez tja  2 f r t  S a -  
f e t i  S p ö n n e « ,  női óvszerek , 
P ro f. L is te r  m ódszere, tez tja  1.,
2., 3 és 4 frt. Ú j d o n s á g o k .  
P e l y p o r u s a v a n t a g e  1 f rt  50 
kr. Ú jon jav íto tt  női óvszer 1886. 
m árcz. 22-dike ó ta forgalom ban 
nagy  előnyökkel b ir nagy  ked

veltség  m ia tt. V alódian csak

F E I T E L  L I P Ó T - n á l
kapható . W ie n , I . ,  K ä r n tn e r ­
s t r a s s e  N r. 6 3 jW .cs . k. k e re s ­
kedelm i tö rvényszék ileg  bejegy­
ze tt ezég és P á r ig ,  13 . R n e s  
p e t i t e s  E e u r ie s ,  készpénz 
vagy  u tán v é t m ellett. — Egyetlen  
p áris i képv iselet A usztria  M agyar- 
ország részére . — E gy  teljes, h asz­
n á lh a tó  12 drbot tarta lm azó  min- 

ta-collectio  1 frt 80 k r t  M agyar 
evelfczés. (507)

Y i f j i l t é k  h á r o m  f e l  v o n á s b a n .

I r ta

M O E E T O .
F ord íto tta

G  y  ö i ' y  V i l m o s .

1 AZ ÖNSEGELY 1
h iitanácsadó  m lndam a szeren­
csétlenek  szám ára , a  k ik  ifjú ­
kori k 'm ynyelm üségök folytán 
e rő ik  h an y a tlá sá t é rez ik . H a­
szonnal o lv ash a tják  továbbá 
az idegességben, szívdobogás­
ban,nehéz em észtésben ,arany­
érben  szenvedők is E  könyv 
év en k in t ezreknek ad ja  v issza 
az erőt és egószsé et. K ap ­
ható  bek ti 'd ö tt 1 fo rin té rt vagy 
utánvé te lle l Dr. L. Ernst ha- 
sonszenvi orvosn?!, B É C S, 
G iselastrasse  1 l .A  k önyv b o rí­

t é k b a  zárv a  k ü ld e tik  m eg(514)| | !

L egújabb ta lá lm an y  a  csász. és k lr.
k izáró lag  szabadalm azo tt R é d i

BAJUSZKÖTO
I . I S K A  É H E  r ó « l r * » i t ö l ,  

EÉCS, VII kér. Neustiftgasse 27. sz.
E zen  kötelék á lta l m ég a  legtorzon- 

borzabb bajusz is reg g elen k in t 10 
pereznyi h aszn á la t u tán  a  legcsinosabb 
a lak o t ölti. A ra  d a rab o n k in t 50 k r, e l­
küldésnél 10 k r ra l  több, kü lfö ldre  (leg­
k isebb szállítm án y  2 darab) 20 k rra l 
több. A pénz elöleges beküldése m el­
le tt (levélbélyegekben is) bérm entve 
kü ld etik  meg. B udapesten  valam ennyi 
illa tszerész  és fodrásznál kapható . Is- 
m ételadóknak  árkedvezm ény. (506)

M I D Y - f é l e
ANTIL-CÁPSULÍÍ

A m indennem ű t i t k o s  b etegség* , h ó ly a g ­
h u r u t, folyás ellen  m in t gyógyszer ezelőtt 
oly álta lános közkedveltségben  részesült Co- 
pa iva-ba lzsam  m a m ár a lig  jő  h aszn á la tb a , 
rész in t kellem etlen szaga és ize, rész in t a  fel­
böfögés, h án y in g er s m ás gyéb gyom orbajok 
m iatt, m elveket h aszn á la ta  okoz.

M ID Y  u r  á lta l feltalá lt tisz ta  lepáro lt 
S A N T A L -S Z E S Z  nem  b ir ezen  kellem et- 
li-n tulajdonok egyikével sem, s 48 ó ra  a la tt  
még a  le g id e g ü lte b b  s  le g fá jd a lm a sa b b  
k ifo ly á s o k n a k  is a  né lk ü l, hogy a  gyom or­
n a k  terh é re  le ’ ne s m inden b e fe c s k e n d é s  

se g é .y c L n é lk ü l csaknem  teljes m egszüntet idézi elő.
E g y  ü v e g  ára , h a s z n á la t i  u t a s í tá s s a l  s  5 0  to -  

k o c s k á v a l 2  f r t  10 k r . ,  2  frfc 3 0  k r .  elöleges beküldése 
m ellett v id ék re  b é r m e n tv e  k ü ld e tik . M inden tokoeskán 
„M ID Y “ név látható . (522)

Raktárhelyiség: PARIS: 8. rnc Vivienne.
B U D A P E S T E N ,

TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél, király-uteza 5. sz.

Az A t h e n a e u m  k ö n y v k i a d ó - h i v a t a l á b a n  m e g j e ­
l e n t  és  á l t a l a  m in d e n  h a z a i  k ö n y v k e re s k e d é s b e n  

k a p h a t ó !

KISLAP.
KÉPES GYERMEK-UJSÁG.

S Z E R K E S Z T I

F O R G Ó  B Á C S I .

4 1 - i  k  k ö t e t .  — D í s z e s  v á s z o n  k ö t é s b e n .  

Á r a  3  f i t .

DifZCS k ö té s i  l á b i á k  a  K I S  L A P  bármely köteléhez 
60 krajezárért kaphatók és minden könyvkereskedés 

utján vende'hetök.

K épviseltetés k ereste tik . (512) 
H. Bock, Bées. III. Hauptstrasse.

m a. sz. $
3S S 8S

B E K Ü L D E T E T T .

T I T K O S
B  l iE T E O S F O E K . ■

A n e k ü n k  b e m u ta to t t  s z á m ta ­
la n  m eg b ízh a tó  h i te le s  k ö szö n ő  
i r a t  fo ly tá n  e z en  le g ö re g e b b  és 
le g is m e r te s e b b  r e n d e lé s i  i n té ­
z e t ,  a  h o l a  tu d o m á n y  leg ú jab b  
v ív m án y a i a leg b ő v e b b  ta p a s z ­
t a la to k k a l  p á ro su lv a  é r té k e s í t ­
te tn e k ,  leg m e le g e b b , a já n lh a tó

D r . l E I T N E B
109^48 é v  ó ta  fe n n á l ló ‘"9W
m in d en  s e g é d e s z k ö z ö k k e l  e l­
l á t o t t  ren d e lő h e ly iség é b e n ,B u ­
d a  p e s te n , D o b -u tcza  18. s z . 
T itk o s  b e t e g s é g e k ,  a z  ön-
fe r tő z é s n e k  m in d e n  k ö v e th ez*  
m ényei, t e h e te t le n s é g ,  s tr ik -  
tu rá k ,  feh é rfo ly á s  és  m in d e n  
n ő i b e te g s é g e k  l e v é l i l e g  is  
b iz to sa n  és g y o rsa n  g y ó g y i t ta t-  
n a k , a n é lk ü l ,  h o g y  a b e te g  h i­
v a tá s á b a n  a k a d á ly o z v a  v o ln a. 
R e n d e lés i ó r á k  re g g e l  6— lo -ig , 
d. u . 1—5 -ig ,e s te  7—10-ig. (513)

Az A t l i < > n a e i i m  k ö n y v k i a d ó  -  h i v a t a l á b a n
( B u d a p e s t ,  F e r e n c z ie k - t e r e  3 .)  m e g j e l e n t  és  a l t a l a  

m in d e n  h a z a i  k ö i iy v k e re s k e d é s U c n ^ k a p lia tó  s

Fordította

S Z Á S Z  KÁROLY.
M á so d ik  k i a d á s . Á r a  2 f r t  40  k r .

A H ib c lim g - ’É n e k e t ,  a  n é m e te k  lc g i ia g y o b b s z c r f i  
n e m z e t i  e p o s z á t ,  S z á sz  K á r o ly  j e l e s  f o r d í t á s á v a l  m á r  
1 8 6 8 -b a n  ü l t e t t e  á t  i r o d a l m u n k b a ,  és p e d ig ,  a m i n t  ő  1 
m a g a  m o n d ja ,  k iv á ló  e lő s z e r e t e t t e l  f o g la l k o z o t t  e 
m u n k á v a l  k iv á ló  b e lb e c s e n  k ív ü l  a z o n  é r d e k é r t  is , 
m e ly  a  m i  E t e l é n k  m o n d a k ö r é v e l  v a l ó  
ö s s z e fü g g é s e  f o ly tá n  a z t  n e k ü n k ,  a  D á n ie le k e n  k ív ü l ,  
m in d e n  m á s  n e m z e t  k ö z ö tt, k é ts é g k ív ü l  le g k ö z e le b b  
á l l ó v á  s  le g b e c s e s e b b é  te s z i .



Fontos röpirat!
Most jelent meg

és kapható minden könyvkereskedésben:

A HELYZET
ÉS A

SZAPARY-KORMANY.
POLITIKAI TANULMÁNY.

IRTA

S P U D A IO S .
Ára 1 frt.

Cseh
g r á n á t - é k s z e r .

W * ' Á r j e g y z é k  "*Q
1000 legújabb^ m in tá jú  k ép p e l ingyen 

és bérm en tve . 524

AUGUST GOLDSCHMID & SOHN
k. u . k . ö s te rr. H oflie feran ten .

P rag (Csehország) Berlin 
Friedrichstr. 175.

k ik  szerv eze ti gyeugeségben szen ­
v e d n ek , sa já t é rd ek ű k b en  ren d e l­
jé k  m eg a rö p i r a to t :  a  „ R e f e c -  
to r “ V olt tan  ren d e le te  sz erin t 
s m in d en  á llam ban  szab ad a lm a­
zo tt, a ran y é rm ek k e l k i tü n te te tt  
v illany d ele jes-k észü lék rö l. In g y en  
k ü ld e tik  T h . B ie r m a n n s  álta l 
B écs, I .,  S ehu lers trasse  18. (zárt 
bo ríték  á lta l 10 k ro s  levé lbé lyeg  
bekü ldése  m ellett.) (498)

| -----a ---------b------ ■— *------m-------------- ■-------1
C siiz , k ö s z v é n y ,  t a g s z a g g a t á s ,  f e j f á j á s ,  e s ip í i f á j ­
d a lo m , h á t f á j d a l o m  stb. ellen legjobb bedörzsö lés a

H o r g o n y - P a i n - E x p e l l c r .
Több mint 20 év óta a legtöbb csalidban ismeretes 
mint fájdalom-enyhítő szer és majdnem minden gyógy­
szertárban kapható 40 és 70 krért. "Minthogy után­

zások léteznek, ennélfogva mindig határozottan: 
„ I I o r g - o r t y - I F a i n - E x p e l l e r “  kérendő.

I----- X---------1 ------H— 3------« ----------------

Rendkívül fontos találmány gyengeség ellen!

Férfiaknak
A csász, és k ir . s z á l. F o te n ta to r -r a l gyógyu lha tnak  a férfiak rög­
tön , ta r tó sa n  és m inden u tóbajok  nélkül, még oly esetekben is, 
hol sem m i sem h a s z n á l; m ég több évi gyengü lt vagy e lvesz te tt 
erő is h e ly re á llitta tik  (k ü lső le g  észrevehete tlen , g a ran tiro zo tt 
á r ta lm a tla n , izgalom  nélküli, kellem es gyógymód), Ilire s  tanárok  
elism erő n y ila tk o z a ta i legm elegebb orvosi ajánlások  és alaposan 
k igyóg y u ltak  ezernyi h á la ira ta i érdek n é lk ü l tanácso lják  a cs. és 
k ir. szab. P o t e n t a t o r  a lkalm azását. Maradandó eredm ény. A 
küldés és csom agolás d iscrétióval. T arta lom  és szárm azás felismer- 
lietlen. D r. A L T M A N N  K Á R O L Y , B é c « , V I I . ,  M a r ia -  
h ilfe r s tr a s a e  N r. 7 0 . CW' Felvilágosító ropiralek kívánatra 
ingyen és bérmentve küldetnek. ' í ®  (433)

ULLER J. L.
illatszer* és pipere-szappan-gyáros

Gyár: Rottenbíller-utcza 36. szám. B U D A P E S T . Raktár: Koronaherczeg-utcza 2. szám.

Gassetták és diszdobozok
a műipar rem ekei, 

m egtöltve  a  le g ú ja b b  il la t s z e r a k k e l ,  
vagy  e le f á n t c s o n t -  é s  b é k a te k n ő c s -  

f é s t i  b e r e n d e z é s s e l .

Fényes kiállítása

s e l y e m  s z a s c h é k
( i l la tp i ír n á c s k á k ) .

Fésülő-fésük
békateknöcz, elefántcsont, bi- 
valycsont, szarv és kanosukból.

R e n d k ív ü l f é n y e s  k iá l l í t á s ú

disz-
flacoxitartok

a müipar remekei, 
megtöltve a legújabb illatszerekkel.

N a g y

IL L A T S Z E R  RAKTÁR.
Hajsütővasak

és

hajsütőlámpácskák.
Valódi látványosság az elefántcsontból, 
ébenfából, békateknöcsböl való kitűnő

köröm-, fog-, haj- és ruha-kefék,
és íz léses alakú

kézi tükrök nagy választéka.

Különféle illatszerek, szájvizek, szappanok, 
paszták, rizsporok, kölni vizek, fogporok, 
kenőcsök, olajok ás szivacsok s egyéb 
pipere-czikkek nagy választékban a legol­

csóbb árak mellett.

Hölgyek részére a művésziesen készí­
tett legújabb divatú

disz-nyilak és divatos hajtők
békateknöcs, aranytaknöcz és bronzból 

valódi aranyozással.



Horgon y-P a i n-E x p el 1 e r.
Ezen r é g i  ló n a k  b iz o n y u lt  b e d ö rz s ö . 'é s t  c s ú sz , 
k ö s z v é n y , ta g s z a g g a tá s  stb. ellen legjobban 
ajánlhatjuk a t. ez. közönség figyelmébe, ügy  
üveg ára 40 és 70 kr. és a legtöbb gyógyszer- 

tárban kapható.
Csak H orgonnyal v a ló d i!

(469)

Siessetek! 
Rendeljetek!

Az a ló liro tt  iro d a  ezen n e l k ö zh írré  tesz i, hog y  k é t  n a g v  ezég 
fizetési z a v arb a  jö tt  és az  a ló lir t  ház  á lta l n.z összes, m ég k észle tb en  
levő á ru k n a k  ol k e ll  a d a tn io k , hogy g y o rsan  p é n z t szerezzen ek  és a 
becsületes n e v e t m egm entsék . M ódszer, m ely lyel az eladás eszközö l­
te tik , egyszerű  ; m in d k é t ezég u g y an is  a  lega lka lm asabb  m ódot v á ­
lasz to tta  és p e d ig ; a  meseszorü olcsóságot. E n n é lfo g v a  m in d en  pom pás, 
p rak tik u s , m inden  c sa lád n á l n é lkü lözhetlen  tá rg y , m elyek  közül igen  
sok  3 és 4-szeres é rték k e l b ir, 95 k r  e g y ség á ré rt m in d e n k in ek  u tá n ­
v é tte l k ü ld e tik .

E z é r t  s i e s s e t e k !  R e n d e l j e t e k !
m ert az  ó riá s i szám b an  érkező  m egrendelések  fo ly tán  az  e lad ásn ak  

gy o rsan  vége lesz.
Csak 95 kr egy női nagykendö 9/4 nag y , m inden  pom pás fe ltű n ést keltő  s z ín ­

ben , né lk ü lö zh etlen  d a rab .
Csak 95 kr 12 db f ran cz ia  batiszt zsebkendő, m osásnak  és Ingnak  e llená lló  

szélekkel, m in d  beszegve, ig en  é rtékes.
Csak 95 kr egy női ing, pom pás h im zés-b e tétte l, p o m p ás , ju ta lm a t n y e rt. 
Csak 95 kr egy éjjeli corset, p om pásan  d ísz ítv e , rán e z o k k a l és h ím zéssel, 

bám ula tosan  k ikész ítve .
Csak 95 kr egy női nadrág, h ím ze tt fan ta s ie -d isz ité ss il , pom pás a  lege le­

gán sab b  n ő n e k  is.
Csak 95 kr egy fra n c z ia  füzö, k i tű n ő  g y á rtm án y , k a n á l  z á rra l, k itü n ő en  

k idolgozva.
Csak 95 kr egy sz ín es  damaszt asztalterítő, pom pás dessin  és é lé n k  sz ín e k ­

ben, leb é r  is.
Csak 95 kr 6 db dainast-asztalkendö, u g y a n íly  m in ták b an .
Csak 95 kr 3 p á r  női téli harisnya, m in d en  p á r  m ás sz ín ű , té rd e n  felü l é r. 
Csak 95 kr 4 p á r  férfi téli harisnya, m in d en  p á r  m ás sz ín ű , v astag  és m eleg. 
Csak 95 kr egy fra n c z ia  bronz óra, hosszú Iánczczal. k itü n ő en  és pon to san  já r .  
Csak 95 kr 6 db  igen  finom  kávés csésze és 6 db  táleza, finom  porczcllánbó l, 

sz ín ek k e l és a ra n y n y a l  gazdagon  d íszítve .
Csak 95 kr egy vízkorsó, m agas, legfinom abb carlsbad i p o rcze llánbó l, egy 

házból sem  szabad h ián y o zn ia .
Csak 95 kr ti db evőkanál, legfinom abb, ö rö k k é  fehéren  m arad ó  b rita n n ia i 

ezüstből.
Csak 95 kr 12 db kávés kanál, nehéz, k i tű n ő  b r ita n n ia i  ezüstből, örökké 

fehér m arad .
Csak 95 kr G db kés ezüst-fény-pengével és villák.
Csak 95 kr egy levesmorö b r ita n n ia i  ezüstből, n ehéz és e lp u sz tith a tlan , 

pom pás darab .
Csak 95 kr egy brillant-utánzat-gyOríí doub le-aran y b ó l u tán z o tt d rág ak ö ­

vekkel.
Csak 95 kr egy p á r  fülbevaló, u tán z o tt tüzsugárzó  b rilla n to k k a l.
Csak 95 kr egy b r illa n t-u tá n z a t niedaillon, pom pás a ra n y  faco n n a l a valódi 

a ra n y tó l m eg nem  kü lönböztethető .
Csak 95 kr egy tollkés, gyöngyház, v a lód i an g o l, h a t  k ü lönböző  pengével. 
Csak 95 kr egy mii tajtékpipa, ch in a-ezü ste l k iv e rv e , feltű n ő  d a rab  m in d en  

dohányzónak .
Csak 95 kr egy tajték czigarettaszipka, te ljesen  va ló d i, v a lód i bo ro sty án k ő v el, 

m iim etszettel, finom  bárso n y to k b an .
Csak 95 kr egy kettős óraláncz, legfinom abb ezü st u iek e lb ö l, p om pás a ra n y  

és ezü st fa^’on.
Csak 95 kr egy e lragadó selyem nyak- vagy fejkendö, legszebb és legpom pásabb 

sz ín ek b en  1 rö f  n ag y . 1 
Csak 3 Irt 50 kr egy pom pás kávás service, legfinom abb ca rlsb ad i p o rce llán  - 

ból, pom pásan  festve és a ra n y n y a l d ísz ítv e , te ljes  6 szem élyre, 
8 f r t  he ly e tt c sak  3 f r t  50 k r.

Csak 2 frt 40 kr igen  jó  téli úri nadrág, k iv áló  té l i  szövetből, v astag , m eleg, 
erős, e lp u sz tith a tlan , te ljesen  kész, b écsi d iv a t sz e r in t készítve. 

Csak I frt 80 kr egy vizes korsó, finom  k a rlsb ad i p o rcze llánbó l.
Csak 2 frt 95 kr egy  irodai éfcresztő-óra, finom  n ick c l kü lsővel, p o n to san  j á r  

és ébreszt.

Meg nem  fe le lő  t á r g y a k  s z ív e s e n  v i s s z a v é te tn e k  é s  b e ­
c s e r é l te tn e k .  A s z é tk ü ld é s  le g s z ig o rú b b  e l le n ő rz é s  m e l­

l e t t  t ö r t é n ik .
O  z i r c i :  (552)

Commissions-Bureau Apfel,
WIEN, I, Fleischmarkt 12-14 K. 23.

FÉNYKÉPEK
liire s , szépségek , m iitan u lm án y o k  
s tb . Á rjeg y zék  10 k r. P ró b a k ü l-  

dem ény 5 frt.

„National Library“
Box 501. Ams t e r dam Holland.
(L evelek  oda 10 k r  porto .) (548)

lÉ N Y K É P E K  ÉS KÖNYVEK
leh e tő  leg ju tán y o sab b  á rak . 

m e lle tt s a  leg é rd ek fes /itö b b ek  
dús ra k tá ra . N ag y  á rjeg y zék  á ra  
50 fillér. A p p y  é s  ’ T á r s a  
A m sterdam . L eg rég ib b  ism ere tes| 
ház. A la p itta to tt  1855-ben. (638)

Astrakhán-caviár
első m inőségű , nagyszem ü, gyenge k rg ja  12 frt, fél k g r. 6 frt, legfi 

nom abb  gyenge  orosz, ca v íá r  k rg ja  8 írt, fél k g r . 4 frt. 
P ró b asze len czék  20 d e k a  t isz ta su ly  a s tra k h á n  2 f r t  65 k r ,  orosz 

ca v iá r  l  fo rin t 85 k r, c s a k  a z  ö ssz e g :  e lő r e  v a ló  b e k ü ld é s e  
m e l le t t .  " W

T ö r m e l é k - t h e a
a  legfinom abb m inőségű 1 ltg r. 2 f r t  50 k r .  S on ch on g; 1 k ilo  1 frt. 
S o u c h o n g  legfinom abb 1 k ilo  5 frt. P e c c o  v ir á g - t h e a  l  k ilo  8 
frt. O r o sz  k a r a v á n - th e a  1 kilo  10 fit. O r o sz  k a ra v & n -th ea  

legfinom abb 1 k ilo  12 frt.
R u m  1 lite r  1 — 2.— 3.— 4 .— frt. T h e a -s ü te m é n y  1 k ilo  1 frt 

20 k r . C ogrnao, c s e m e g e  stb.

Ajándék kosárkák vagy rákászok válogatva 3 ,5 ,8 ,1 0  frt. ' W a
Vidéki megrendelések utánvétel mellett. 

Orosz thea- és caviár-kereskedés
BÉCS, I , Herrengasse 10. (520)

E lő fiz e té s i fe lh ív á s .
D r. W L A S S IC S  G YU LA

f _
B  A  T E T T E S S E G  E S  E E S Z E S S E G  T A N A

czim ű m unkája m ásodik  kiadására.
D r. W lassics Gyula akadémiai 1. tagnak ,.A T E T T E S S É G  ÉS RÉSZESSÉG  

TA N A “ ozimü munkája, m elyet a Magy. Tud. Akadémia a Sztrókay-dijjal jutal­
mazott, már m egjelenése után három  héttel te ljesen  elfogyott. A kitüntető b irá lat, 
melyben úgy az A kadém ia, mint a szakközlönyök k rit ik á ja  a nevezett munkát része­
sítette, de a közönségnek folyton megújuló kereslete  is szükségessé tették a  munka 
M ÁSODIK KIADÁSÁNAK sajtó a lá  rendezését. A munka tetemesen átdolgozva, a tu ­
domány és judicatura ujabb haladására tekintettel „Tettesség és részesség tan a“ 
czimen mint önálló, befejezett mű fog megjelenni s m int minden szakember 
tudja, a büntetőjog egyik legbonyolultabb ta n á t öleli fe l. Terjedelme 30 ivben álla­
píttatott meg s bolti ára 5 frt lesz. A munka ez év folyamán fog megjelenni 
s hogy a nyomatandó példányok száma felől kellő tájékozást nyerhessünk, tel­
jes tisztelettel kérjük becses megrendelésének mielőbbi szives beküldésére. A 
megjelenés előtt nálunk jelentkező alá íróknak S f r t  bolti á r  helyett 4  f r t  előfizetési 
áron a já n lju k  fel e munkát.

Az „Irodalomtörténeti közlemények“ f f i í S ,  aladár!’í ' M5 rlK
Akadémia Irodalomtörténeti Bizottsága e czimen folyóiratot indított a végett, 
hogy oly irodalomtörténeti czikkeket t.egyen közzé, m elyeknek ez idő szerint 
irodalmunkban nincsen állandó közlönye. Felöleli tehát e folyóirat az egész ma­
gyar és idegen nyelvű hazai irodalom történetét, a tárgy történelmi oldalára 
fektetve a fősulyt. Ily  alapon nyernek benne helyet a hazai irodalomtörténet és 
segédtudumányai körébe vágó feldolgozott értekezések és kritikák, valamint 
jegyzetekkel kísért irodalomtörténeti kisebb eredeti emlékek. A folyóirat nagy- 
nyolczadrét alakban negyedévenként legalább öt s legföljebb tiz ives füzetek­
ben jelenik meg s egész évi folyama harminczkét ívre terjed. Előfizetési á ra  5 
fr t . Egyes füzeté I f r t  50 k r. Az I .  évfolyamból még rendelkezünk néhány példány­
nyal s az összeg beküldése után, bérm entve küldjük meg.

&7 AHlonaonm“ philosophiai és állam tudom ányi fo lyó ira t első évfolyamára. 
Hl „ n U lG IIC tG U III S zerkeszti PAUER IM R E . A Magy. Tud. Akadémia II. osz­
tálya e czimen folyóiratot indit, hogy a tudományok irodalmi fejlesztését ezzel 
is előmozdítsa. A fo lyó ira t az em lített tudománykörökbe tartozó szaktanulmányok  
mellett, figyelemmel fogja kisérni úgy a bel- m int a külföldi irodalmat és kim e­
rítő tá jékoztatást fog nyújtani az összes e körbe vágó tndományos m ozgalm akról. 
Megjelenik nagy-nyolezadrét alakban, évnegyedenként nyolez-tiz ives füzetekben  
és egész évi folyama harm inczkét ivre terjed. Előfizetési á ra  5 frt. Egyes füzeté  
I fr t  50  kr.

A p é n z u ta lv á n y o k ,  r e c l a m á t ió k  a  M agy. T u d . A k a d é m ia  k ö n y v k ia d ó  h i ­
v a t a l á n a k  (Magy. Tud. Akadémia palotája), c z im z e n d ő k .

Az I . f ü z e te t  m in d k é t  f o ly ó i r a tb ó l  á t t e k in t é s r e  k é s z s é g g e l m e g k ü ld jü k , h a  
e r r e  le v e le z ő la p o n  f e l s z ó l i t t a tu n k ,  d e  v i s z o n t  k é r j ü k  a  iü z e t  s z iv e s  v i s s z a k ü l ­
d é s é t ,  h a  e r r e  e lő  nem  f iz e tte tn é k . [550]

K iváló tisztelettel

A MAGY. TUD. AKADÉMIA KÖNYVKIADÓ-HIVATALA
Budapest (a M. Tud. Akadémia palotájában).



f e h é r n e m ű i k e t
a liires angol lauái-

Mr. Tliornton rendszere szerint
készít kizárólag

D  e  i i  t  s  c  l i  F .  K á r o l y

férfi szal>6 

B u d a p e s t ,  G r  i z e l l : i - t  <’■ r  2 .  s z á  m  1 - s  o  c  m  e l e t .  

(Váczi-utcza sarok, Mocsonyi-féle palotában.)

A férfi fehérnemű ezen rendszer szerint készítve a legkitűnőbb és legtökéletesebb, a mi 
eddig a fehérnemű confectioban előállittatott. (554)

Késztetés leírás és árjegyzékek kívánatra Hérmentve küldetnek

Nagy választék újdonságok és különlegességek liliom angol fé r fi ruha-kelm ékben.

LEGÚJABB TALÁLMÁNY

S É R V K Ö T Ö K B E N !
1891 . i i i á r c z iu s  l ió lm n  n y e r t  o su tr & k  m a g y a r

c s ,  é s  k i r .  S K iib iid a lo n i,

Cs. és  k i r .  
o s z tr .  és  

m a g y a r  8/..
KEUtlISÉÍlfKÖTO.I

Egyoldalii 6 f r t \ \

B e l g a  k i ­
r á l y i  s z a ­

b a d a lo m

' Kétoldalú 12 frt

Ezen legújabb találmánya sérvkötőnek a legnagyobb szak- 
tekintély éktől elismert e lő n y e ,  hogy rendkívül czélszerü 
idomithatósága által a le g n a g y o b b  s é r v e t  b iz t o s a n  

b e n ta r i ja .
gm- ■ L rc riD o n srs^ .c s - . -w a

Keleti-féle G u m m l s é r v k ö t t fk n é l  a pelották szintén 
teljesen a sérvhez ld o m ith a tó k .

E z fe ltű n é s t  keltő ú jd o n sá g , az eddigi, forgalomban 
levő gummi sérvkötők mind nem idomithatók és ennélfogva 
az általuk a sérvre gyakorolt nyomás csak a legritkább 

esetben igen kis kezdő sérveknél volt kielégítő. 
Megrendeléseket d isz k r é te n  és gyorsan eszközöl 

y r - - r 7i T  | i r p T  x  cs. és kir. szabad, gyáros és 
l Y l l j l J r j  I  JL U  • speczialista sérvkötökben. 
B u d a p est, k o ro n a h erczeg -u . 17. (Szerviták palotája.

Á rje g y z é k e k  k ív á n a t r a  in g y e n  és b é rm e n tv e . (500)

A legjobb syplioiiokat
ólommentes vagy 99°/0-os '

szikviz - készülékeket

szállít a már 1814 óta fennálló

Fochtler Károly
csíisz. és kir. orsz. szabadalm. gyár.

B E C S , VII. k é r , ,  w  K a í s e r s t r a s s c 87.1
P l *  Ó lo m m e n te s  sy p lio n a im  a  m a g y . k ir .  mi-l 
H isz tér iá m  á l t a l  4 4 .3 0 7 /1 8 0 1 . szftni a la t t ,  m in ll  
a  t ö r v é n y n e k  111 i 11 «1 e  1 1 1» e  n t ö  k é l  e- |  

t e s e n  m e g f e l e l ő k  is m e r te t te k  e l .
Á r je g y z é k e k  in g y e n  é s  b érm en tv e .

(1892.) Budapest. Nyomtatja a kiadó tulajdonos A t h e n a e  u m  irodalmi és nyomdai részvénytársulat.


